
ENGLISH - INSTRUCTIONS FOR USE:
Rub the eraser over the traces of marker pen and buff the CD
with a soft cloth.
Clean the tip of the eraser immediately with the cloth 
to remove all traces of ink.

FRANÇAIS - MODE D’EMPLOI :
Passez l’Eraser sur les traces de feutre et essuyez le CD 
à l’aide d’un chiffon doux.
Nettoyez immédiatement la pointe de l’Eraser avec le chiffon
pour enlever les résidus d’encre.

CASTELLANO - MODO DE EMPLEO:
Pasar el Borrador por las marcas de rotulador y secar 
el CD con un paño suave.
Limpiar inmediatamente la punta del borrador con el trapo
para eliminar los restos de tinta.

PORTUGUÊS - MODO DE EMPREGO :
Passe o “Eraser” (Apagador) sobre os vestígios do feltro 
e limpe o CD com a ajuda de um pano suave.
Limpe imediatamente a ponta do “Eraser” (Apagador) com 
o pano para retirar os resíduos de tinta.

ITALIANO - ISTRUZIONI PER L’USO :
Passare l’Eraser sulle tracce di pennarello ed asciugare 
il CD mediane un panno morbido.
Pulire immediatamente la punta dell’Eraser con il panno 
per togliere i residui di inchiostro.

Ελληνικ� � Οδηγ#ε� χρ
ση�:
Τρ#ψτε µε το Eraser τα #χνη µαρκαδ�ρου και σκουπ#στε 
το CD µε �να µαλακ� παν#. 
Καθαρ#στε αµ�σω� µε τη µ�τη του Eraser χρησιµοποι)ντα� 
το παν# για να αφαιρ�σετε τα υπολε#µµατα µελανιο�.

TÜRK - KULLANMA K›LAVUZU :
Eraser ile keçeli kalemle yaz›l› k›sm›n üzerinden geçin ve
yumuflak bir bezle CD’yi silin. 
Ard›ndan Eraser’›n ucunu bez ile temizleyerek hemen mürek-
kep kal›nt›lar›n› ç›kart›n.

DEUTSCH - Bedienungsanleitung:
Den Eraser über die Filzstiftspuren führen und die CD mit
einem weichen Lappen abwischen.
Die Spitze des Erasers sofort mit dem Lappen reinigen, 
um Tintenreste zu entfernen.
.
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NEDERLANDS - GEBRUIKSAANWIJZING:
Ga met de Eraser over de viltstiftstrepen en wis de CD 
af met een zacht doek.
Reinig de punt van de Eraser onmiddellijk met het doek, 
om de inktresten ervan te verwijderen.

POLSKI - SPOSÓB UŻYCIA:
Przeciągnąć Eraser na śladach pisaka i wytrzeć płytę CD
za pomocą miękkiej ścierki. 
Wyczyścić natychmiast końcówkę Eraser za pomocą ścierki,
aby usunąć pozostałości tuszu.

MAGYAR - HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ:
Húzza a törlőt a filctoll nyomokon és törölje le a CD-t egy
puha ronggyal. 
Ezután azonnal törölje meg a törlő hegyét egy ronggyal,
hogy eltávolítsa róla a tintamaradványokat.

Česky - NÁVOD K POUŽITÍ:
Přejeďte zmizíkem po stopách fixu a CD otřete měkkým 
hadrem. 
Špičku zmizíku okamžitě očistěte hadrem, abyste odstranili
zbytky inkoustu.

�усский - "нструкция:
#роведите ручкой по следу от маркера и протрите компакт диск
мягкой салфеткой. 
Очистите стержень ручки салфеткой от следов чернила. 
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